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Annotatsiya: Ushbu maqola madaniyatlararo muloqot (ya'ni turli xil 

madaniyatlarga mansub odamlar o'rtasida hurmat bilan suhbatlashish va almashish) va 

tillarning xilma-xilligi va ular olib yuradigan madaniyatlar o'rtasidagi bog'liqlikni 

ko'rib chiqadi. Mamlakatlar va odamlar har qachongidan ham ko'proq bog'langan 

bugungi globallashuv dunyosida bu munosabatlar juda muhimdir. Bir tomondan, 

globallashuv ingliz kabi katta va kuchli tillarni tarqatish orqali kichik tillarga tahdid 

solishi mumkin. Boshqa tomondan, bu odamlar turli xil madaniyatlarda gaplashish va 

turli tillarni qadrlash uchun yangi imkoniyatlar yaratadi. Ushbu maqola haqiqiy, 

hurmatli madaniyatlararo muloqot til xilma-xilligini yo'q qilmasligini, lekin uni 

himoya qilish uchun zarurligini ta'kidlaydi. Agar biz turli madaniyatlarda yaxshi 

gaplashsak va tinglasak, tillarni tirik saqlashga yordam beramiz. Maqolada yaxshi 

muloqotni targ‘ib qilish bizning boy tillar dunyomizni qadrlaydigan va saqlaydigan 

global hamjamiyatni yaratishga qanday yordam berishi mumkinligini ko‘rsatish uchun 

oddiy g‘oyalar va misollardan foydalaniladi.  

Kalit so'zlar: Madaniyatlararo dialog, til xilma-xilligi, globallashuv, madaniyat, 

aloqa, tilni himoya qilish, ingliz tili, mahalliy tillar, tushunish. 

Аннотация: В данной статье рассматривается связь между межкультурным 

диалогом — то есть уважительным общением и обменом мнениями между 
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людьми из разных культурных слоев — и языковым культурным разнообразием, 

то есть многообразием языков и культур, которые они несут. В современном 

мире глобализации, где страны и люди связаны как никогда прежде, эта 

взаимосвязь очень важна. С одной стороны, глобализация может угрожать 

малым языкам, распространяя большие и сильные языки, такие как английский. 

С другой стороны, она также создает новые возможности для общения между 

людьми разных культур и позволяет ценить разные языки. В этой статье 

утверждается, что подлинный, уважительный межкультурный диалог не 

разрушает языковое разнообразие, а, наоборот, необходим для его защиты. Когда 

мы хорошо общаемся и слушаем друг друга в разных культурах, мы помогаем 

сохранить языки. В статье используются простые идеи и примеры, чтобы 

показать, как содействие эффективной коммуникации может помочь нам 

построить глобальное сообщество, которое ценит и сохраняет наш богатый мир 

языков.  

Ключевые слова: Межкультурный диалог, Языковое разнообразие, 

Глобализация, Культура, Коммуникация, Защита языка, Английский, Местные 

языки, Понимание. 

Abstract: This article looks at the connection between intercultural dialogue—

which means respectful talking and sharing between people from different cultural 

backgrounds—and linguistic cultural diversity, which is the variety of languages and 

the cultures they carry. In today’s world of globalization, where countries and people 

are more connected than ever, this relationship is very important. On one hand, 

globalization can threaten small languages by spreading big, powerful ones like 

English. On the other hand, it also creates new chances for people to talk across cultures 

and appreciate different languages. This article argues that real, respectful intercultural 

dialogue does not destroy linguistic diversity but is actually necessary to protect it. 

When we talk and listen well across cultures, we help keep languages alive. The article 

uses simple ideas and examples to show how promoting good communication can help 

us build a global community that values and saves our rich world of languages. 
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Introduction 

We live in a world that feels smaller every day. Through the internet, travel, trade, 

and movies, we are constantly meeting people, ideas, and products from different parts 

of the globe. This process is called globalization. While this connectedness has many 

benefits, it also brings big questions about culture and language. Will everyone end up 

speaking the same language? Will local cultures disappear? 

 

This is where two important ideas come in: “intercultural dialogue” and 

“linguistic cultural diversity”. Intercultural dialogue is more than just talking. It is an 

open and respectful exchange of views between individuals and groups from different 

cultural backgrounds. The goal is to learn, understand, and live together peacefully. 

Linguistic cultural diversity is the incredible variety of human languages. Each 

language is not just a set of words; it is a whole way of seeing the world, containing 

the history, jokes, wisdom, and identity of its people. 

This article will explore the relationship between these two ideas in our globalized 

era. We will see that globalization creates both problems and opportunities. The main 

question is: Does intercultural dialogue help protect language diversity, or does it 

smooth the way for a single global culture? We will argue that true dialogue is not the 

enemy of diversity, but its best friend. 

Globalization: A Double-Edged Sword for Languages 

Globalization means the increased flow of goods, information, and people across 

borders. For languages, this has two opposite effects. 

The Threat of Homogenization: A major fear is that the world will become 

uniform, or the same. English has become the dominant “global lingua franca”—a 

common language for business, science, tourism, and the internet. This gives a big 

advantage to English speakers and can push people, especially young people, to learn 

only English because they think it is more useful for success. This can lead to “language 
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shift”, where families stop speaking their local or native language (like Welsh, 

Quechua, or a tribal language) and switch to English or another dominant language like 

Spanish or Mandarin. When a language dies, a unique cultural worldview dies with it. 

The Opportunity for Connection: On the positive side, globalization also connects 

minority communities that were once isolated. Through social media, a speaker of a 

small language in one country can now connect with speakers of that same language 

across the world. This can create new online communities and help people feel proud 

of their language. Also, global awareness about human rights and cultural preservation 

has grown. International organizations like UNESCO now actively work to protect 

“endangered languages”. The tools of globalization (the internet, video, audio 

recording) can be used to document, teach, and celebrate linguistic diversity, not just 

erase it. 

Intercultural Dialogue: The Bridge Between Worlds 

Intercultural dialogue is the process that can help us manage the challenges of 

globalization in a positive way. It is not about one culture winning or everyone 

becoming the same. Instead, it is about building bridges. 

What It Is (And What It Isn’t): True intercultural dialogue is based on “equality, 

respect, and listening”. It is not a debate to win. It is not just tolerating others while 

thinking your own culture is best (this is called “ethnocentrism”). It means being 

curious, asking questions, and being willing to see the world from another person’s 

perspective. For example, it’s a student from Japan and a student from Brazil sharing 

stories about how their families show respect to elders, and learning that both ways, 

though different, have deep value. 

Dialogue vs. Monologue: Often, what we call “global culture” is really a one-way 

street—a “monologue”. It’s mainly American movies, fast food, and pop music 

spreading everywhere. This is cultural export, not dialogue. True dialogue requires 

space for all voices to be heard, including those speaking in less common languages. 

How Intercultural Dialogue Supports Linguistic Diversity 
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Good communication across cultures actually helps preserve language variety. 

Here’s how: 

Promotes Respect and Pride: When people engage in real dialogue, they learn to 

respect other cultures. This respect makes people feel that their own language and 

culture are valued, not inferior. A young person is more likely to want to speak their 

grandmother’s language if they see that others are genuinely interested in it, rather than 

looking down on it. 

Creates Demand for Translation and Learning: Dialogue requires understanding. 

This creates a need for “translators, interpreters”, and language teachers. It makes the 

knowledge held in all languages valuable. For instance, interest in indigenous 

knowledge about medicine or the environment has grown, leading scientists to work 

with local communities and their languages. 

Encourages Cultural Expression: In a world that values dialogue, people are 

encouraged to share their unique stories. This leads to a boom in diverse literature, 

films, music, and art from around the world. A filmmaker from Senegal can share her 

work globally, using her native language with subtitles. This shows that you don’t have 

to give up your language to participate in the world. 

Builds Inclusive Policies: Societies that value dialogue are more likely to create 

policies that protect minority languages. This can mean bilingual education in schools, 

government services in multiple languages, and media broadcasts in local languages. 

Canada’s protection of French, or South Africa’s recognition of 11 official languages, 

are examples of policy trying to manage diversity through dialogue and respect. 

Challenges to Achieving This Positive Relationship 

Making this work is not easy. There are several big challenges: 

Power Imbalances: The playing field is not level. A large corporation or a 

powerful country has a much louder “voice” than a small community. Real dialogue is 

difficult when one side holds most of the economic and political power. 

The Practicality Problem: People often learn languages for practical, economic 

reasons. It is hard to convince someone that learning a local language with 10,000 
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speakers is as “useful” as learning English or Chinese. We must find ways to show the 

cultural, intellectual, and personal value of linguistic diversity, not just its  

Fear and Identity Politics: Sometimes, people see difference as a threat. In times 

of fear, groups may retreat, emphasize only their own identity, and reject dialogue. This 

can harden borders and hurt minority languages within a country. 

Conclusion 

In the era of globalization, the relationship between intercultural dialogue and 

linguistic diversity is like a delicate dance. Globalization, if left unchecked, tends to 

push toward a single, homogenized world where powerful languages crush smaller 

ones. However, this is not a fixed outcome. 

Intercultural dialogue is the powerful tool we can use to steer globalization in a 

better direction. It is the active choice to talk *with* each other, not *past* each other. 

When we commit to respectful, equal, and curious communication, we do the opposite 

of destroying diversity—we nurture it. We make people feel proud of their linguistic 

heritage. We create a world where a global conversation happens in hundreds of voices, 

not just one. 

The goal for our globalized world should not be a single culture or a single 

language. The goal should be a “worldwide web” of cultures, connected through 

continuous dialogue, where every language, as a unique vessel of human experience, 

is given the respect and space to thrive. Protecting our linguistic diversity is not about 

living in the past; it is about ensuring a richer, wiser, and more creative future for all 

of humanity. 
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